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; בענקען דיך װעט װער
 דיר צו װעט װער

? בריק פֿאַרבענקטער אַ אױף

 יעקבגלאַטשטיין

 נאַכט דער אין קעשענע אַ איז בריק די
 זומער־רעגן און טײַך־פֿיש מיט שמעקט'סע

 נויט אונדזער אין נעט די צערייסן מיר
 צונגן אונדזערע אויף יש און בראָנפֿן

 פֿול אַזוי געװעזן איז מויל מײַן
 געשלונגען מער נישט טאָר איך אַז

 גראָע קיין נישט איז בריק די
 טעכניקאָלאָר מיט פּולסירט זי

 נאַכט־יש זשע טרינק איך
 מילגרוים־מויל איר פֿון
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Not A Grey Bridge 

who will yearn for you; 
who will move 

toward you on a nostalgic bridge? 

yankev glatshteyn 

the bridge is a pocket in the night 
it smells like freshwater fish and summer rain 

ripping the seams with our yearning 
hooch and schnapps on our tongues 

my mouth was so full 
that I shouldn’t have swallowed 

this is not a grey bridge 
it pulsates in technicolor 

i drink nighthooch 
from its pomegranate mouth 
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